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NATIONAL HYDROGRAPHIC CENTRE 
BANDAR ARMADA PUTRA 
PULAU INDAH       
42009 PORT KLANG      
SELANGOR DARUL EHSAN 
MALAYSIA  
 

 
Tel : 603 - 3169 4400  
Fax : 603 - 3101 4400 
Email : nhc@hydro.gov.my 
Website : www.hydro.gov.my 

 
 

Our References  :  PHN/N3/3084 - (        ) 

       Date       :    July 15 

International Hydrographic Bureau (IHB) 
4B, Quai Antoine 1er 
B.P.445 
MC 98011 MONACO CEDEX 
Principality of MONACO 
 
Dear Sir, 
 
RESUBMISSION OF THE UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 
 
Reference: 
 
A. PHN/N3/3084 – (16) dated 18 March 2014. 
B. Minute of 27th SCUFN Meeting dated  
 
1. Vide above references, we are pleased to resubmit new names of the undersea 
features to replace in Reference A. Proposed names are as follows: 
 

a. Rentap Hill to Rafflesia Hill.   
 
b. Rosli Hill to Kenyalang Hill. 
 
c. Raja Jarom Hill to Iban Ridge. 
 
d. Jugah Seamount to Santubong Seamount. 

 
2. We also intend to retain names of two existing features charted in Malaysia 
Nautical Chart as follows: 
 

a. Raja Jarom Shoals. 
 

b. Rentap Shoal. 
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3. Herewith proposal and supporting documents for the Undersea Feature Name. 
Should you desire or require any clarifications, please do not hesitate to contact us at 
the email or call at the above contact points. 
 
 
 
 
 
 
DATO’ PAHLAWAN ZAAIM BIN HASAN 
Rear Admiral 
Director General 
 
 
Enclosures: 
 
1. Undersea Feature Name Proposal Form – Rafflesia Hill. 
2. Undersea Feature Name Proposal Form – Kenyalang Hill. 
3. Undersea Feature Name Proposal Form – Iban Ridge. 
4. Undersea Feature Name Proposal Form – Santubong Seamount. 
5. Undersea Feature Name Proposal Form – Raja Jarom Shoals. 
6. Undersea Feature Name Proposal Form – Rentap Shoal. 
 
 
Copy to : 
 
SCUFN Chair Bathymetry and Geodesy 
Alfred-Wegener-Institut für Polar-und Meeresforschung 
Postfach 12 01 61 
Columbusstrasse Bremerhaven D-27568  
Germany 
(Attn : Dr Hans Werner Schenke) 
 
Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) 
UNESCO 
Plate de Fontenoy 
75700 PARIS 
France 
 
 
 



INTERNATIONAL HYDROGRAPHIC    INTERGOVERNMENTAL OCEANOGRAPHIC 

ORGANIZATION          COMMISION (of UNESCO) 

ORGANIZATION HYDROGRAPHIQUE INTERNATIONALECOMISSION OCEANOGRAPHIQUE INTERGOUVERNEMENTALE   

 
 

UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 
PROPOSITION DE NOM POUR UNE FORME DU RELIEF SOUS-MARIN 

(See NOTE overleaf / Voir NOTE au verso) 
 
 
Notes: a) Translation in French is provided for convenience.However, the form should be filled in English.  
  La traduction en français est fournie à titre d’aide. Toutefois, le formulaire doit être rempli en anglais.  

 b) The boxes will expand as you fill the form.  
  Les cadres s’élargiront au fur et à mesure que vous remplirez le formulaire.  

 
 
Name Proposed: 

Nom propose: 
Rafflesia Hill Ocean or sea: 

Ocean ou mer: 
South China Sea 

 
 
Geometrythat best defines the feature (Yes/No): 
Geometrie definissant le mieux la forme (Oui/Non): 

Point 

Point 

 

 

Line 

Ligne 
Polygon 

Polygone 
Multiple points 

Points multiples 
Multiple lines* 

Lignes 

Multiples* 

Multiple 

polygons* 

Polygones 

Multiples* 

Combination of 

Geometries* 

Combinaison 

des geometries* 
Yes  Yes     

*Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below. 

La geometrie doit etre clairment identifee en fournissant les coordonnees ci-dessous. 

 
 Lat. (e.g.63-32.6N) Long. (e.g. 042-21.3W) 

Coordinates: 

Coordonnees: 

 

06-49-59.925N (Summit) 
06-51-52.540N 
06-51-59.478N 
06-52-06.007N 
06-52-10.496N 
06-52-05.191N 
06-51-55.805N 
06-51-48.460N 
06-51-41.522N 
06-51-38.665N 
06-51-38.665N 
06-51-38.665N 
06-51-38.665N 
06-51-34.177N 
06-51-32.544N 
06-51-25.199N 
06-51-17.037N 
06-51-07.650N 
06-50-54.183N 
06-50-43.981N 
06-50-30.513N 
06-50-23.576N 
06-50-13.781N 
06-50-06.027N 
06-49-56.640N 
06-49-46.846N 
06-49-43.989N 
06-49-43.989N 
06-49-33.378N 
06-49-21.543N 
06-49-11.339N 
06-49-03.993N 
06-49-01.136N 
06-49-05.625N 
06-49-16.237N 
06-49-35.827N 
06-49-58.273N 
06-50-11.741N 
06-50-23.984N 
06-50-33.778N 
06-50-45.613N 
06-51-06.018N 
06-51-20.301N 
06-51-34.177N 

111-23-37.967E (Summit) 
111-23-26.412E 
111-23-35.395E 
111-23-50.095E 
111-24-03.161E 
111-24-10.919E 
111-24-14.185E 
111-24-18.269E 
111-24-20.310E 
111-24-28.068E 
111-24-41.951E 
111-24-49.301E 
111-25-00.325E 
111-25-10.942E 
111-25-17.883E 
111-25-26.049E 
111-25-30.541E 
111-25-35.441E 
111-25-38.707E 
111-25-37.890E 
111-25-31.358E 
111-25-26.866E 
111-25-19.108E 
111-25-10.942E 
111-25-02.367E 
111-24-49.301E 
111-24-37.051E 
111-24-26.843E 
111-24-23.985E 
111-24-16.635E 
111-24-00.711E 
111-23-36.212E 
111-23-08.854E 
111-22-51.297E 
111-22-37.006E 
111-22-29.656E 
111-22-35.372E 
111-22-45.172E 
111-22-54.971E 
111-22-52.113E 
111-22-48.847E 
111-22-54.155E 
111-23-06.404E 
111-23-14.163E 

 



 
 

Features Description: 

Descriptionn de la forme 

Du relief : 

 

Maximum Depth: 

Profondeur max: 
1848.4 m Steepness: 

Declivite: 
55° 

Minimum Depth: 

Profondeur min: 
1522.3 m Shape: 

Forme: 
Oval 

Total Relief: 

Relief total: 
322.8 m Dimension / Size: 

Dimension / Taille: 
22.9 km², 

 
 
Associated Features: 

Formes aux cartes: 
 

 
 
 
Chart / Map References: 

References aux cartes: 

 
 

Shown Named on Map / Chart: 

Est representee, avec son nom, sur la carte: 

 

Shown Unnamed on Map / Chart: 

Est representee, sans nom, sur la carte: MAL 6 

Within Area of Map / Chart: 

Couverte par la carte: 
MAL 6 

 
 
Reason for Choice of Name(if a person, 

state how associated with the feature to 

be named): 

Raison du choix du nom (s`il s`agait d`une 

persoonne, preciser de quelle maniere elle 

est associee a`la forme du relief a 

denommer): 

Rafflesia is a genus of parasitic flowering plants. It is believed to be the largest flower in the 
world.  It contains approximately 28 species (including four incompletely characterized 
species as recognized by Willem Meijer in 1997), all found in southeastern Asia, in 
Malaysia, Indonesia, Thailand and the Philippines. 
 
The plant has no stems, leaves or true roots. It is a holoparasite of vines in the genus 
Tetrastigma (Vitaceae), spreading its absorptive organ, the haustorium, inside the tissue of 
the vine. The only part of the plant that can be seen outside the host vine is the five-petaled 
flower. In some species, such as Rafflesia Arnoldii, the flower may be over 100 centimetres 
(39 in) in diameter, and weigh up to 10 kilograms (22 lb). Even the smallest species, 
Rafflesia baletei, has 12 cm diameter flowers. The flowers look and smell like rotting flesh, 
hence its local names which translate to "corpse flower" or "meat flower". The foul odor 
attracts insects such as flies, which transport pollen from male to female flowers. Most 
species have separate male and female flowers, but a few have hermaphroditic flowers. 
Little is known about seed dispersal. However, tree shrews and other forest mammals eat the 
fruits and disperse the seeds. Rafflesia is the official state flower of the Sabah state in 
Malaysia. 
 
The name "corpse flower" applied to Rafflesia can be confusing because this common name 
also refers to the titan arum (Amorphophallus titanum) of the family Araceae. Moreover, 
because Amorphophallus has the world's largest unbranched inflorescence, it is sometimes 
mistakenly credited as having the world's largest flower. Both Rafflesia and 
Amorphophallus are flowering plants, but they are only distantly related. Rafflesia arnoldii 
has the largest single flower of any flowering plant, at least in terms of weight. A. titanum 
has the largest unbranched inflorescence, while the talipot palm (Corypha umbraculifera) 
forms the largest branched inflorescence, containing thousands of flowers; the talipot is 
monocarpic, meaning the individual plants die after flowering. 

 
 
 
Discovery Facts: 

Renseignements concernant la decouverte: 

 

Discovery Date: 

Date de la decouverte: 
Oct 2013 

Discoverer (Individual, Ship): 

Decouvreur (personne ou navire): 
MV Coastal 1 

 
 
 
 

 

 

 

Supporting Survey Data, including 

Track Controls: 

Donnees de sondage a`l`appui, incluant 

des profils de controle: 

Date of Survey: 

Date du leve`: 
2nd Jul till 3rd  Dec 2013 

Survey Ship: 

Navire: 
MV Coastal 1 

Sounding Equipment: 

Moyens de sondage: 
Multibeam –Reson - 8160 

Type of Navigation: 

Mode de navigation: 
Wide Area DGPS Veripos LD4 

Estimated Horizontal Accuracy (nm): 

Precision de la position estimee, en milles 

Marins: 
0.01 

Survey Track Spacing: 

Espacement entre les profils de sonde: 
Full coverage with multibeam 

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form: 

Des documents peuvent etre joints a`l`appui de la proposition sous forme analogique ou 

numerique. 
 

 
 



 
 
Proposer(s): 

Presente`par: 

Name(s): 

Nom(s): 
Rear Admiral Zaaim bin Hasan 

Date:  
E-mail: zaaim@hydro.gov.my 
Organization and Address: 

Organisation et adresse: 

National Hydrographic Centre,  
Bandar Armada Putra 
Pulau Indah  
42009 Port Klang  
Malaysia 

Concurrer (name, e-mail, organization 

and address): 

Appuye`par (nom, e-mail, organization et 

adresse): 

 

 
Location of Rafflesia Hill: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Profile of Rafflesia Hill 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Tracklines for Rafflesia Hill 
 
 

 
 
Remarks: 

Remarques: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



NOTE:  This form should be forwarded, when completed:  
Ce formulaire, dûment rempli, doit être envoyé:  

 

a) If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea:  
- to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see pages 
2-7 and 2-8) or, if this does not exist or is not known, either to the IHB or to the IOC 
(see addresses below);  

 
Si la forme du relief sous-marin est située en deçà de la limite extérieure de la mer territoriale: - à votre 

autorité nationale pour l'approbation des noms des formes du relief sous-marin (voir pages 2-7 et  

2-8) ou, si celle-ci n'existe pas ou n'est pas connue, soit au BHI, soit à la COI (voir adresses ci-dessous); 

 

b) If at least 50 % of the undersea feature is located outside the externallimitsof the territorial sea: 

- to the IHB or to the IOC, at the following addresses :  
 

Si 50 % au moins de la forme du relief sous-marin est située au-delà de la limite extérieure de la mer  

territorial: 

- au BHI ou à la COI, aux adresses suivantes :  

 
 
International Hydrographic Bureau (IHB) 
4B, Quai Antoine 1er 
B.P.445 
MC 98011 MONACO CEDEX 
Principality of  MONACO 
Fax:+377 93 10 81 40 
E-mail:info@iho.int 
 

Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) 
UNESCO 
Plate de Fontenoy 
75700 PARIS 
France 
Fax:+33 1 45 68 58 12 
E-mail:info@unesco.org 

 



INTERNATIONAL HYDROGRAPHIC    INTERGOVERNMENTAL OCEANOGRAPHIC 

ORGANIZATION          COMMISION (of UNESCO) 

ORGANIZATION HYDROGRAPHIQUE INTERNATIONALECOMISSION OCEANOGRAPHIQUE INTERGOUVERNEMENTALE   

 
 

UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 
PROPOSITION DE NOM POUR UNE FORME DU RELIEF SOUS-MARIN 

(See NOTE overleaf / VoirNOTE au verso) 
 
 
Notes: a) Translation in French is provided for convenience.However, the form should be filled in English.  
  La traductionenfrançaisestfournie à titre d’aide. Toutefois, le formulairedoitêtreremplienanglais.  

 b) The boxes will expand as you fill the form.  
  Les cadres s’élargiront au fur et à mesure que vousremplirez le formulaire.  

 
 
Name Proposed: 

Nom propose: 
Kenyalang Hill Ocean or sea: 

Ocean oumer: 
South China Sea 

 
 
Geometrythat best defines the feature (Yes/No): 
Geometriedefinissant le mieux la forme (Oui/Non): 

Point 

Point 

 

 

Line 

Ligne 
Polygon 

Polygone 
Multiple points 

Points multiples 
Multiple lines* 

Lignes 

Multiples* 

Multiple 

polygons* 

Polygones 

Multiples* 

Combination of 

Geometries* 

Combinaison 

des geometries* 
Yes  Yes     

*Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below. 

La geometriedoitetreclairmentidentifeeenfournissant les coordonnees ci-dessous. 

 
 
 Lat. (e.g.63-32.6N) Long. (e.g. 042-21.3W) 

 

Coordinates: 

Coordonnees: 

 

06-41-11.577N (Summit) 
06-41-53.327N 
06-41-55.537N 
06-41-55.095N 
06-41-54.432N 
06-41-55.095N 
06-41-57.305N 
06-41-56.863N 
06-41-52.222N 
06-41-47.139N 
06-41-40.508N 
06-41-36.530N 
06-41-30.341N 
06-41-25.258N 
06-41-20.838N 
06-41-17.743N 
06-41-15.533N 
06-41-11.997N 
06-41-10.671N 
06-41-06.250N 
06-41-02.272N 
06-41-00.062N 
06-40-56.746N 
06-40-54.978N 
06-40-51.221N 
06-40-45.474N 
06-40-44.148N 
06-40-41.496N 
06-40-37.738N 
06-40-34.423N 
06-40-33.760N 
06-40-36.191N 
06-40-42.601N 
06-40-52.768N 
06-41-01.609N 
06-41-11.334N 
06-41-22.164N 
06-41-31.005N 
06-41-42.498N 
06-41-47.581N 

111-07-38.619E (Summit) 
111-07-10.130E 
111-07-18.530E 
111-07-26.489E 
111-07-36.436E 
111-07-43.511E 
111-07-47.711E 
111-07-52.574E 
111-07-57.659E 
111-08-00.975E 
111-08-08.049E 
111-08-11.807E 
111-08-12.249E 
111-08-10.923E 
111-08-08.712E 
111-08-06.501E 
111-08-04.954E 
111-08-10.481E 
111-08-18.881E 
111-08-19.544E 
111-08-12.912E 
111-08-05.396E 
111-07-58.985E 
111-07-51.027E 
111-07-45.942E 
111-07-38.868E 
111-07-32.015E 
111-07-25.383E 
111-07-17.204E 
111-07-10.130E 
111-07-03.498E 
111-06-50.455E 
111-06-42.497E 
111-06-36.970E 
111-06-36.307E 
111-06-38.960E 
111-06-44.265E 
111-06-53.550E 
111-07-00.845E 
111-07-03.940E 

 
 
 
 



 

Features Description: 

Descriptionn de la forme 

Du relief : 

 

Maximum Depth: 

Profondeur max: 
1724.9 m Steepness: 

Declivite: 
55° 

Minimum Depth: 

Profondeur min: 
1275.6m Shape: 

Forme: 
Oval 

Total Relief: 

Relief total: 
446.0 m Dimension / Size: 

Dimension / Taille: 
5.9 km² 

 
 
Associated Features: 

Formes aux cartes: 
 

 
 
 
Chart / Map References: 

References aux cartes: 

 
 

Shown Named on Map / Chart: 

Est representee, avec son nom, sur la carte: 

 

Shown Unnamed on Map / Chart: 

Est representee, sans nom, sur la carte: MAL 6 

Within Area of Map / Chart: 

Couverte par la carte: 
MAL 6 

 
 
Reason for Choice of Name(if a person, 

state how associated with the feature to 

be named): 

Raison du choix du nom 

(s`ils`agaitd`unepersoonne, preciser de 

quellemaniereelleestassocieea`laforme du 

relief a denommer): 

The kenyalang or rhinoceros hornbill (Buceros rhinoceros) is one of the largest hornbills, 
adults being approximately the size of a swan, 91–122 cm (36–48 in) long and weighing 2–3 
kg (4.4–6.6 lb). In captivity it can live for up to 90 years. It is found in lowland and 
montane, tropical and subtropical climates and in mountain rain forests up to 1,400 metres 
altitude in Borneo, Sumatra, Java, the Malay Peninsula, Singapore, and southern Thailand. 
 
The rhinoceros hornbill is the state bird of the Malaysian state of Sarawak and the country's 
National Bird. Some Dayak people, especially the Ibanic groups, believe it to be the chief of 
worldly birds or the supreme worldly bird, and its statue is used to welcome the god of the 
augural birds, Sengalang Burong, to the feasts and celebrations of humankind.  

 
 
 
Discovery Facts: 

Renseignementsconcernant la decouverte: 

 

Discovery Date: 

Date de la decouverte: 
Oct 2013 

Discoverer (Individual, Ship): 

Decouvreur (personneounavire): 
MV Coastal 1 

 
 
 
 

 

 

 

Supporting Survey Data, including 

Track Controls: 

Donnees de sondagea`l`appui, incluant des 

profils de controle: 

Date of Survey: 

Date du leve`: 
2nd Jul till 3rd Dec 2013 

Survey Ship: 

Navire: 
MV Coastal 1 

Sounding Equipment: 

Moyens de sondage: 
Multibeam –Reson - 8160 

Type of Navigation: 

Mode de navigation: 
Wide Area DGPS 

Estimated Horizontal Accuracy (nm): 

Precision de la position estimee, enmilles 

Marins: 
0.01 

Survey Track Spacing: 

Espacement entre les profils de sonde: 
Full coverage with multibeam 

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form: 

Des documents peuventetre joints a`l`appui de la proposition sous 

formeanalogiqueounumerique. 
 

 
 
 
 
Proposer(s): 

Presente`par: 

Name(s): 

Nom(s): 
Rear Admiral Zaaim bin Hasan 

Date:  
E-mail: zaaim@hydro.gov.my 
Organization and Address: 

Organisation et adresse: 

National Hydrographic Centre,  
Bandar Armada Putra 
Pulau Indah  
42009 Port Klang 
Malaysia 

Concurrer (name, e-mail, organization 

and address): 

Appuye`par (nom, e-mail, organization et 

adresse): 

 

 
 
 
 
 



Location of Kenyalang Hill: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Profile of Kenyalang Hill 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 
Tracklines for Kenyalang Hill 
 
 

 
 
 
Remarks: 

Remarques: 

 



NOTE:  This form should be forwarded, when completed:  
Ce formulaire, dûmentrempli, doitêtreenvoyé:  

 

a) If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea:  
- to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see pages 
2-7 and 2-8) or, if this does not exist or is not known, either to the IHB or to the IOC 
(see addresses below);  

 
Si la forme du relief sous-marinestsituéeendeçà de la limiteextérieure de la merterritoriale: - à 

votreautoriténationale pour l'approbation des noms des formes du relief sous-marin (voir pages 2-7 et  

2-8) ou, sicelle-ci n'existe pas oun'est pas connue, soit au BHI, soit à la COI (voiradresses ci-dessous); 

 

b) If at least 50 % of the undersea feature is located outside the externallimitsof the territorial sea: 

- to the IHB or to the IOC, at the following addresses :  
 

Si 50 % au moins de la forme du relief sous-marinestsituéeau-delà de la limiteextérieure de la mer 

territorial: 

- au BHI ou à la COI, aux adressessuivantes :  

 
 
International Hydrographic Bureau (IHB) 
4B, Quai Antoine 1er 
B.P.445 
MC 98011 MONACO CEDEX 
Principality of  MONACO 
Fax:+377 93 10 81 40 
E-mail:info@iho.int 
 

Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) 
UNESCO 
Plate de Fontenoy 
75700 PARIS 
France 
Fax:+33 1 45 68 58 12 
E-mail:info@unesco.org 

 



INTERNATIONAL HYDROGRAPHIC    INTERGOVERNMENTAL OCEANOGRAPHIC 

ORGANIZATION          COMMISION (of UNESCO) 

ORGANIZATION HYDROGRAPHIQUE INTERNATIONALECOMISSION OCEANOGRAPHIQUE INTERGOUVERNEMENTALE   

 

 

UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 
PROPOSITION DE NOM POUR UNE FORME DU RELIEF SOUS-MARIN 

(See NOTE overleaf / VoirNOTE au verso) 
 

 

Notes: a) Translation in French is provided for convenience.However, the form should be filled in English.  
  La traductionenfrançaisestfournie à titre d’aide. Toutefois, le formulairedoitêtreremplienanglais.  

 b) The boxes will expand as you fill the form.  
  Les cadres s’élargiront au fur et à mesure que vousremplirez le formulaire.  

 

 

Name Proposed: 

Nom propose: 
Iban Ridge Ocean or sea: 

Ocean oumer: 
South China Sea 

 

 

Geometrythat best defines the feature (Yes/No): 
Geometriedefinissant le mieux la forme (Oui/Non): 

Point 

Point 

 

 

Line 

Ligne 
Polygon 

Polygone 
Multiple points 

Points multiples 
Multiple lines* 

Lignes 

Multiples* 

Multiple 

polygons* 

Polygones 

Multiples* 

Combination of 

Geometries* 

Combinaison 

des geometries* 

Yes  Yes     

*Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below. 

La geometriedoitetreclairmentidentifeeenfournissant les coordonnees ci-dessous. 

 

 

 Lat. (e.g.63-32.6N) Long. (e.g. 042-21.3W) 

 

Coordinates: 

Coordonnees: 

 

06-15-21.811N (Summit) 

06-16-49.095N 

06-16-47.472N 

06-16-42.603N 

06-16-13.385N 

06-15-34.429N 

06-15-08.457N 

06-14-21.382N 

06-13-44.046N 

06-12-58.593N 

06-12-24.502N 

06-12-01.774N 

06-11-29.306N 

06-10-47.096N 

06-10-03.262N 

06-09-11.309N 

06-08-35.590N 

06-07-58.247N 

06-07-33.893N 

06-07-03.044N 

06-06-33.817N 

06-06-01.343N 

06-05-19.126N 

06-04-30.413N 

06-03-49.818N 

06-03-17.340N 

06-02-46.487N 

06-02-35.120N 

06-02-35.120N 

06-02-44.863N 

06-03-02.726N 

06-03-41.698N 

06-04-25.541N 

06-05-30.492N 

06-06-32.193N 

06-07-24.151N 

06-07-58.247N 

06-08-37.214N 

06-09-17.803N 

06-10-06.509N 

06-10-48.719N 

06-11-32.553N 

06-12-11.515N 

06-12-37.489N 

111-18-30.424E (Summit) 

111-17-38.934E 

111-18-22.732E 

111-19-11.397E 

111-19-50.328E 

111-20-19.527E 

111-20-21.149E 

111-20-24.393E 

111-20-24.393E 

111-20-13.038E 

111-20-27.638E 

111-20-38.993E 

111-20-50.348E 

111-20-47.104E 

111-20-32.504E 

111-20-13.038E 

111-20-06.550E 

111-20-00.061E 

111-20-11.416E 

111-20-11.416E 

111-20-01.684E 

111-19-55.195E 

111-20-00.061E 

111-19-43.840E 

111-19-22.752E 

111-19-06.530E 

111-18-47.064E 

111-17-56.777E 

111-17-14.601E 

111-16-30.803E 

111-15-51.871E 

111-15-32.406E 

111-15-30.784E 

111-15-55.116E 

111-16-11.337E 

111-16-32.425E 

111-16-51.891E 

111-16-58.380E 

111-16-51.891E 

111-16-38.914E 

111-16-24.315E 

111-16-17.826E 

111-16-43.780E 

111-16-55.136E 



06-12-47.229N 

06-13-31.059N 

06-13-40.799N 

06-14-08.396N 

06-14-29.498N 

06-15-10.080N 

06-15-34.429N 

06-16-02.023N 

06-16-31.241N 

111-16-22.692E 

111-16-29.181E 

111-17-01.624E 

111-16-56.758E 

111-16-45.403E 

111-16-58.380E 

111-17-21.090E 

111-17-21.090E 

111-17-17.846E 

 

 

 

 

Features Description: 

Descriptionn de la forme 

Du relief : 

 

Maximum Depth: 

Profondeur max: 
1600 m 

Steepness: 

Declivite: 
45° 

Minimum Depth: 

Profondeur min: 784 m 
Shape: 

Forme: 

Elongated and flat top 

hill with length 26.6 km, 

width 4.8 km 

Total Relief: 

Relief total: 
805 m 

Dimension / Size: 

Dimension / Taille: 
175.4 km² 

 

Associated Features: 

Formes aux cartes: 
 

 

 

Chart / Map References: 

References aux cartes: 

 

 

Shown Named on Map / Chart: 

Est representee, avec son nom, sur la 

carte: 

 

Shown Unnamed on Map / Chart: 

Est representee, sans nom, sur la carte: 
MAL 6 

Within Area of Map / Chart: 

Couverte par la carte: 
MAL 6 

 

 

Reason for Choice of Name(if a person, 

state how associated with the feature to 

be named): 

Raison du choix du nom 

(s`ils`agaitd`unepersoonne, preciser de 

quellemaniereelleestassocieea`laforme du 

relief a denommer): 

The Ibans comprise the largest percentage (almost 30%) of Sarawak's population. Iban is 

native to Sarawak and Sarawak has the highest number of Ibans in Borneo. They were 

firstly but now formerly known during the colonial period by the British as Sea Dayaks 

especially in the Saribas and Skrang regions which are near the coastline and thus they had 

gone on expeditions along the coastline up to the Kapuas river delta in the south and the 

Rajang river delta in the north. However, those Ibans that had migrated and lived inland to 

upper Rajang river region was further upriver and did not really go downriver to the sea as 

often. It is believed that the term "Iban" originates from the Iban's own formidable enemy, 

the Kayan who call the Sea Dayaks in the upper Rajang river region that initially came into 

contact with them as "Hivan". In fact, those Sea Dayaks in the Saribas and Skrang regions 

initially resisted being called Iban and insisted to be called Dayak but somehow the term 

Iban increasingly becomes popular later on after the European starts to frequently use this 

term. 

 

Ibans were renowned for practicing headhunting and tribal/territorial expansion, and had a 

fearsome reputation as a strong and successful warring tribe in the past. Since the arrival of 

Europeans and the subsequent colonisation of the area, headhunting gradually faded out of 

practice although many tribal customs, practices and languagecontinue. The Iban population 

is concentrated inSarawak,Brunei, and in theWest Kalimantanregion ofIndonesia. They live 

in long houses called rumah panjang. 

 

Nowadays, most of the Iban longhouses are equipped with modern facilities such as 

electricity and water supply and other facilities such as (tar sealed) roads, telephone lines 

and the internet. Younger Ibans are mostly found in urban areas and visit their hometowns 

during the holidays. The Ibans today are becoming increasingly urbanised while retaining 

most of their traditional heritage and culture. 

 

 

Discovery Facts: 

Renseignementsconcernant la decouverte: 

 

Discovery Date: 

Date de la decouverte: 
Aug 2013 

Discoverer (Individual, Ship): 

Decouvreur (personneounavire): 
MV Coastal 1 

 

 

 

 

 

 

 

Supporting Survey Data, including 

Track Controls: 

Donnees de sondagea`l`appui, incluant des 

profils de controle: 

Date of Survey: 

Date du leve`: 
2nd Jul till 3rd Dec 2013 

Survey Ship: 

Navire: 
MV Coastal 1 

Sounding Equipment: 

Moyens de sondage: 
Multibeam –Reson - 8160 

Type of Navigation: 

Mode de navigation: 
Wide Area DGPSVeripos LD4 

Estimated Horizontal Accuracy (nm): 

Precision de la position estimee, enmilles 

Marins: 

0.01 



Survey Track Spacing: 

Espacement entre les profils de sonde: 
Full coverage with multibeam 

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form: 

Des documents peuventetre joints a`l`appui de la proposition sous 

formeanalogiqueounumerique. 

 

 

 

 

Proposer(s): 

Presente`par: 

Name(s): 

Nom(s): 
Rear Admiral Zaaim bin Hasan 

Date: 31 Jan 2014 

E-mail: zaaim@hydro.gov.my 

Organization and Address: 

Organisation et adresse: 

National Hydrographic Centre,  

Bandar Armada Putra 

Pulau Indah  

42009 Port Klang 

Malaysia 

 

 

Location of Iban Ridge: 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Profile of the Iban Ridge 
 

 
 

 

 
 

 



 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Tracklines of Iban Ridge 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Remarks: 

Remarques: 

 

 

NOTE:  This form should be forwarded, when completed:  
Ce formulaire, dûmentrempli, doitêtreenvoyé:  

 

a) If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea:  
- to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see pages 

2-7 and 2-8) or, if this does not exist or is not known, either to the IHB or to the IOC 

(see addresses below);  
 

Si la forme du relief sous-marinestsituéeendeçà de la limiteextérieure de la merterritoriale: - à 

votreautoriténationale pour l'approbation des noms des formes du relief sous-marin (voir pages 2-7 et  

2-8) ou, sicelle-ci n'existe pas oun'est pas connue, soit au BHI, soit à la COI (voiradresses ci-dessous); 

 

b) If at least 50 % of the undersea feature is located outside the externallimitsof the territorial sea: 

- to the IHB or to the IOC, at the following addresses :  

 
Si 50 % au moins de la forme du relief sous-marinestsituéeau-delà de la limiteextérieure de la mer 

territorial: 

- au BHI ou à la COI, aux adressessuivantes :  

 

 

International Hydrographic Bureau (IHB) 

4B, Quai Antoine 1er 

B.P.445 

MC 98011 MONACO CEDEX 

Principality of  MONACO 

Fax:+377 93 10 81 40 

E-mail:info@iho.int 
 

Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) 

UNESCO 

Plate de Fontenoy 

75700 PARIS 

France 

Fax:+33 1 45 68 58 12 

E-mail:info@unesco.org 

 



INTERNATIONAL HYDROGRAPHIC    INTERGOVERNMENTAL OCEANOGRAPHIC 

ORGANIZATION          COMMISION (of UNESCO) 

ORGANIZATION HYDROGRAPHIQUE INTERNATIONALECOMISSION OCEANOGRAPHIQUE INTERGOUVERNEMENTALE   

 
 

UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 
PROPOSITION DE NOM POUR UNE FORME DU RELIEF SOUS-MARIN 

(See NOTE overleaf / VoirNOTE au verso) 
 
 
Notes: a) Translation in French is provided for convenience.However, the form should be filled in English.  
  La traductionenfrançaisestfournie à titre d’aide. Toutefois, le formulairedoitêtreremplienanglais.  

 b) The boxes will expand as you fill the form.  
  Les cadres s’élargiront au fur et à mesure que vousremplirez le formulaire.  

 
 
Name Proposed: 

Nom propose: 
Santubong Seamount Ocean or sea: 

Ocean oumer: 
South China Sea 

 
 
Geometrythat best defines the feature (Yes/No): 
Geometriedefinissant le mieux la forme (Oui/Non): 

Point 

Point 

 

 

Line 

Ligne 
Polygon 

Polygone 
Multiple points 

Points multiples 
Multiple lines* 

Lignes 

Multiples* 

Multiple 

polygons* 

Polygones 

Multiples* 

Combination of 

Geometries* 

Combinaison 

des geometries* 
Yes  Yes     

*Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below. 

La geometriedoitetreclairmentidentifeeenfournissant les coordonnees ci-dessous. 

 
 Lat. (e.g.63-32.6N) Long. (e.g. 042-21.3W) 

 

Coordinates: 

Coordonnees: 

 

06-24-05.564N (Summit) 
06-28-14.391N 
06-28-19.330N 
06-27-53.575N 
06-27-39.819N 
06-27-09.032N 
06-26-54.626N 
06-26-40.907N 
06-26-25.129N 
06-26-05.235N 
06-25-51.515N 
06-25-18.586N 
06-25-38.481N 
06-25-36.422N 
06-25-17.900N 
06-24-54.575N 
06-24-24.389N 
06-23-59.006N 
06-23-48.029N 
06-23-23.331N 
06-23-10.981N 
06-22-44.225N 
06-22-23.642N 
06-22-11.292N 
06-21-46.593N 
06-21-34.929N 
06-20-48.960N 
06-20-22.696N 
06-20-03.515N 
06-19-25.905N 
06-19-07.852N 
06-19-08.228N 
06-19-57.874N 
06-20-53.535N 
06-21-25.879N 
06-22-21.914N 
06-23-12.354N 
06-23-50.287N 
06-23-59.692N 
06-24-18.901N 
06-24-51.145N 
06-25-24.760N 
06-25-27.504N 
06-25-47.398N 
06-26-05.235N 
06-26-36.105N 

111-30-16.486E (Summit) 
111-30-17.509E 
111-31-04.911E 
111-31-05.337E 
111-31-22.687E 
111-31-18.380E 
111-31-27.295E 
111-31-07.407E 
111-31-10.151E 
111-30-57.806E 
111-30-46.148E 
111-30-53.691E 
111-31-12.208E 
111-31-49.241E 
111-32-11.186E 
111-32-05.014E 
111-32-08.443E 
111-31-59.528E 
111-31-53.355E 
111-32-05.014E 
111-31-49.926E 
111-31-42.383E 
111-32-00.213E 
111-32-30.388E 
111-32-41.361E 
111-33-06.735E 
111-33-14.964E 
111-33-11.641E 
111-32-53.222E 
111-32-29.916E 
111-31-37.289E 
111-30-54.060E 
111-29-49.404E 
111-28-52.643E 
111-27-52.874E 
111-27-34.079E 
111-27-38.242E 
111-27-52.498E 
111-28-30.362E 
111-28-31.048E 
111-27-57.444E 
111-28-13.903E 
111-28-31.733E 
111-29-04.651E 
111-29-05.337E 
111-28-37.906E 



06-27-15.206N 
06-27-37.157N 
06-27-55.678N 

111-28-51.621E 
111-29-21.796E 
111-29-21.796E 

 
 
 

Features Description: 

Descriptionn de la 

forme 

Du relief : 

 

Maximum Depth: 

Profondeur max: 
1910.2 m Steepness: 

Declivite: 
45° 

Minimum Depth: 

Profondeur min: 
493.1 m Shape: 

Forme: 
Rounded 

Total Relief: 

Relief total: 
1412.5 m Dimension / Size: 

Dimension / Taille: 
127.1 km² 

 
 
Associated Features: 

Formes aux cartes: 
 

 
 
 
Chart / Map References: 

References aux cartes: 

 
 

Shown Named on Map / Chart: 

Est representee, avec son nom, sur la carte: 
 

Shown Unnamed on Map / Chart: 

Est representee, sans nom, sur la carte: MAL 6 

Within Area of Map / Chart: 

Couverte par la carte: 
MAL 6 

 
Reason for Choice of Name(if a person, 

state how associated with the feature to 

be named): 

Raison du choix du nom 

(s`ils`agaitd`unepersoonne, preciser de 

quellemaniereelleestassocieea`laforme du 

relief a denommer): 

Santubong the highest mount in Sarawak. According to the Encyclopedia of Iban Studies 
the original inhabitants of Santubong are Ibans the sea Dyak.Derived from the word Si-
antubong which means the spirit boat in the Iban language. Antu is hantu in Malay which 
means spirit or ghost. Santubong are boat like coffins made from a single hollow log 
designed to represent the vessel in which a dead person will travel from this world to 
afterlife. The name Santubong may also derived from "san choo bong" in the Hakka 
Chinese dialect, meaning wild pig king or king of wild pig. In the past, Santubong is an 
important port in the area . 
 
Among the famous legend of Santubong is the tale of jealousy and rage which had a 
tragic ending.Legend tells of two sisters who were princesses of kayangan, the celestial 
kingdom who were well-liked by the people as they assisted them in their disputes. The 
princesses, Princess Santubong and Princess Sejinjang were invited by the people to live 
among them, which they graciously did. Princess Santubong, the more beautiful of the 
two, had many suitors, got married and subsequently became pregnant. This made 
Princess Sejinjang very jealous, and consequently, she began to claim that she was more 
beautiful than her sister. Santubong would not agree and a huge argument ensued between 
the two.  
 
In the end Sejinjang became violent and hit her pounding pestle on the head of 
Santubong, who fell to the earth and grew into the mountain that bears her name. 
However, just before Santubong fell she threw her weaving loom’s beam at Sejinjang, 
breaking a part of her body, which scattered into the sea, creating the islands in the area 
(Pulau Kera, Pulau Burong, Satang/Talang-talang and so on). Meanwhile, the rest of 
Sejinjang’s body also fell to the earth and became the other mountain near Mount 
Santubong.That is why the profile of  Gunung or Mount  Santubong looks like a lady 
lying on the horizon if viewed from various angles from the South China Sea. 

 
 
Discovery Facts: 

Renseignementsconcernant la decouverte: 

 

Discovery Date: 

Date de la decouverte: 
Sep 2013 

Discoverer (Individual, Ship): 

Decouvreur (personneounavire): 
MV Coastal 1 

 
 
 
 

 

 

 

Supporting Survey Data, including 

Track Controls: 

Donnees de sondagea`l`appui, incluant des 

profils de controle: 

Date of Survey: 

Date du leve`: 
2nd Jul till 3rd Dec 2013 

Survey Ship: 

Navire: 
MV Coastal 1 

Sounding Equipment: 

Moyens de sondage: 
Multibeam –Reson - 8160 

Type of Navigation: 

Mode de navigation: 
Wide Area DGPSVeripos LD4 

Estimated Horizontal Accuracy (nm): 

Precision de la position estimee, enmilles 

Marins: 
0.01 

Survey Track Spacing: 

Espacement entre les profils de sonde: 
Full coverage with multibeam 

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form: 

Des documents peuventetre joints a`l`appui de la proposition sous 

formeanalogiqueounumerique. 
 



 
 
 
Proposer(s): 

Presente`par: 

Name(s): 

Nom(s): 
Rear Admiral Zaaim bin Hasan 

Date: 31 Jan 2014 
E-mail: zaaim@hydro.gov.my 
Organization and Address: 

Organisation et adresse: 

National Hydrographic Centre,  
Bandar Armada Putra 
Pulau Indah  
42009 Port Klang 
Malaysia 

Concurrer (name, e-mail, organization 

and address): 

Appuye`par (nom, e-mail, organization et 

adresse): 

 

 
 
 
Location of Santubong Seamount: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Profile of the Santubong Seamount 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Trackline Santubong Seamount 
 

 
 
Remarks: 

Remarques: 

 

 
 
 
NOTE:  This form should be forwarded, when completed:  

Ce formulaire, dûmentrempli, doitêtreenvoyé:  

 

a) If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea:  
- to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see pages 
2-7 and 2-8) or, if this does not exist or is not known, either to the IHB or to the IOC 
(see addresses below);  

 
Si la forme du relief sous-marinestsituéeendeçà de la limiteextérieure de la merterritoriale: - à 

votreautoriténationale pour l'approbation des noms des formes du relief sous-marin (voir pages 2-7 et  

2-8) ou, sicelle-ci n'existe pas oun'est pas connue, soit au BHI, soit à la COI (voiradresses ci-dessous); 

 

b) If at least 50 % of the undersea feature is located outside the externallimitsof the territorial sea: 

- to the IHB or to the IOC, at the following addresses :  
 

Si 50 % au moins de la forme du relief sous-marinestsituéeau-delà de la limiteextérieure de la mer 

territorial: 

- au BHI ou à la COI, aux adressessuivantes :  

 



 
International Hydrographic Bureau (IHB) 
4B, Quai Antoine 1er 
B.P.445 
MC 98011 MONACO CEDEX 
Principality of  MONACO 
Fax:+377 93 10 81 40 
E-mail:info@iho.int 
 

Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) 
UNESCO 
Plate de Fontenoy 
75700 PARIS 
France 
Fax:+33 1 45 68 58 12 
E-mail:info@unesco.org 

 



INTERNATIONAL HYDROGRAPHIC     INTERGOVERNMENTAL OCEANOGRAPHIC 

ORGANIZATION          COMMISION (of UNESCO) 

ORGANIZATION HYDROGRAPHIQUE INTERNATIONALE             COMISSION OCEANOGRAPHIQUE INTERGOUVERNEMENTALE 

  

 

 

UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 
PROPOSITION DE NOM POUR UNE FORME DU RELIEF SOUS-MARIN 

(See NOTE overleaf / Voir NOTE au verso) 
 

 

Notes: a) Translation in French is provided for convenience. However, the form should be filled in English.  
  La traduction en français est fournie à titre d’aide. Toutefois, le formulaire doit être rempli en anglais.  

 b) The boxes will expand as you fill the form.  
  Les cadres s’élargiront au fur et à mesure que vous remplirez le formulaire.  

 

 

Name Proposed: 

Nom propose: 
Raja Jarom Shoals Ocean or sea: 

Ocean ou mer: 
South China Sea 

 

 

Geometry that best defines the feature (Yes/No): 
Geometrie definissant le mieux la forme (Oui/Non): 

Point 

Point 

 

 

Line 

Ligne 
Polygon 

Polygone 
Multiple points 

Points multiples 
Multiple lines* 

Lignes 

Multiples* 

Multiple 

polygons* 

Polygones 

Multiples* 

Combination of 

Geometries* 

Combinaison 

des geometries* 

Yes  Yes     

*Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below. 

   La geometrie doit etre clairment identifee en fournissant les coordonnees ci-dessous. 

 

 

 Lat. (e.g.63-32.6N) Long. (e.g. 042-21.3W) 

 

Coordinates: 

Coordonnees: 

 

05-37-29.977N (Summit) 

05-54-58.620N 

05-55-01.604N 

05-54-46.608N 

05-53-55.883N 

05-52-07.064N 

05-50-15.368N 

05-46-42.375N 

05-44-38.796N 

05-40-33.081N 

05-37-01.645N 

05-33-11.798N 

05-29-14.590N 

05-28-19.471N 

05-22-36.474N 

05-21-56.256N 

05-21-32.500N 

05-21-44.477N 

05-28-59.510N 

05-30-03.622N 

05-33-26.271N 

05-34-30.671N 

05-35-14.091N 

05-36-07.912N 

05-39-17.040N 

05-40-04.578N 

05-44-13.089N 

05-45-27.554N 

05-46-58.324N 

05-48-33.576N 

05-50-43.046N 

05-52-49.462N 

05-54-11.184N 

112-28-17.018E (Summit) 

112-31-32.508E 

112-31-31.029E 

112-32-06.694E 

112-32-33.334E 

112-32-58.324E 

112-32-46.116E 

112-32-32.149E 

112-32-06.530E 

112-31-31.671E 

112-30-49.482E 

112-33-32.445E 

112-35-41.164E 

112-35-41.018E 

112-37-58.349E 

112-37-56.755E 

112-37-26.966E 

112-37-04.703E 

112-27-08.219E 

112-26-47.560E 

112-26-33.183E 

112-24-13.564E 

112-22-42.958E 

112-21-22.782E 

112-21-58.914E 

112-22-57.028E 

112-24-56.615E 

112-25-07.211E 

112-25-50.575E 

112-26-28.004E 

112-27-23.378E 

112-28-45.531E 

112-30-06.088E 

 

 

 

 

Features Description: 

Descriptionn de la forme 

Du relief : 

 

Maximum Depth: 

Profondeur max: 
642.2 m 

Steepness: 

Declivite: 
58° 

Minimum Depth: 

Profondeur min: 
0 m 

Shape: 

Forme: 
Oval 

Total Relief: 

Relief total: 
642.2 m 

Dimension / Size: 

Dimension / Taille: 
755.83 km² 

 



 

Associated Features: 

Formes aux cartes: 
 

 

 

 

Chart / Map References: 

References aux cartes: 

 

 

Shown Named on Map / Chart: 

Est representee, avec son nom, sur la carte: 

 

Shown Unnamed on Map / Chart: 

Est representee, sans nom, sur la carte: 
MAL 6 and MAL 762 

Within Area of Map / Chart: 

Couverte par la carte: 
MAL 6 and MAL 762 

 

 

Reason for Choice of Name (if a person, 

state how associated with the feature to 

be named): 

Raison du choix du nom (s`il s`agait d`une 

persoonne, preciser de quelle maniere elle 

est associee a`la forme du relief a 

denommer): 

Datu Undi, known as Raja Jarom, was a prince of the Royal House of Minangkabau. He 

migrated with his people to Borneo Island and settled along the Sarawak River. Datu Undi 

or  Raja Jarom had seven children altogether with his eldest daughter married to a royal 

prince of Java, Indonesia who was from the descent of Datu Patinggi Ali. While his second 

son established himself in the Saribas area, his third son settled in the Samarahan area, so 

was his the fourth son who established himself in the Kalaka area.  His fifth son was 

renowned as the right hand branch of Sarawak River and which extended to Sadong area. 

 

Raja Jarom Shoals has been used and published on Malaysia Navigation Chart (MAL 6 & 

762) since 1991. 

 

 

 

Discovery Facts: 

Renseignements concernant la decouverte: 

 

Discovery Date: 

Date de la decouverte: 
March 2007 

Discoverer (Individual, Ship): 

Decouvreur (personne ou navire): 
National Hydrographic Centre 

 

 

 

 

 

 

 

Supporting Survey Data, including 

Track Controls: 

Donnees de sondage a`l`appui, incluant 

des profils de controle: 

Date of Survey: 

Date du leve`: 
20 nov 2006  till 10 March 2007 

Survey Ship: 

Navire: 
TB HYNAV 1 

Sounding Equipment: 

Moyens de sondage: 

EA400 and NaviSound 215 Single Beam 

Echosounder 

Type of Navigation: 

Mode de navigation: 
Wide Area DGPS 

Estimated Horizontal Accuracy (nm): 

Precision de la position estimee, en milles 

Marins: 

0.01 

Survey Track Spacing: 

Espacement entre les profils de sonde: 
25 metres 

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form: 

Des documents peuvent etre joints a`l`appui de la proposition sous forme analogique ou 

numerique. 

 

 

 

 

 

Proposer(s): 

Presente`par: 

Name(s): 

Nom(s): 
Rear Admiral Zaaim bin Hasan 

Date:  

E-mail: zaaim@hydro.gov.my 

Organization and Address: 

Organisation et adresse: 

National Hydrographic Centre,  

Bandar Armada Putra 

Pulau Indah  

42009 Port Klang  

Malaysia 

Concurrer (name, e-mail, organization 

and address): 

Appuye`par (nom, e-mail, organization et 

adresse): 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Location of Raja Jarom Shoals: 

 

 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Malaysia 

Raja Jarom Shoals 

Rentap Shoal 



Profile of Raja Jarom Shoals  
 

 
 

 

Remarks: 

Remarques: 

 

NOTE:  This form should be forwarded, when completed:  
Ce formulaire, dûment rempli, doit être envoyé:  

 

a)  If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea:  
- to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see pages 

2-7 and 2-8) or, if this does not exist or is not known, either to the IHB or to the IOC 

(see addresses below);  
 

Si la forme du relief sous-marin est située en deçà de la limite extérieure de la mer territoriale: - à votre 

autorité nationale pour l'approbation des noms des formes du relief sous-marin (voir pages 2-7 et  

2-8) ou, si celle-ci n'existe pas ou n'est pas connue, soit au BHI, soit à la COI (voir adresses ci-dessous); 

 

b) If at least 50 % of the undersea feature is located outside the external limits of the territorial sea: 

- to the IHB or to the IOC, at the following addresses :  

 
Si 50 % au moins de la forme du relief sous-marin est située au-delà de la limite extérieure de la mer  

territorial: 

- au BHI ou à la COI, aux adresses suivantes :  

 

 

International Hydrographic Bureau (IHB) 

4B, Quai Antoine 1er 

B.P.445 

MC 98011 MONACO CEDEX 

Principality of  MONACO 

Fax:+377 93 10 81 40 

E-mail:info@iho.int 
 

Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) 

UNESCO 

Plate de Fontenoy 

75700 PARIS 

France 

Fax:+33 1 45 68 58 12 

E-mail:info@unesco.org 

 



INTERNATIONAL HYDROGRAPHIC     INTERGOVERNMENTAL OCEANOGRAPHIC 

ORGANIZATION          COMMISION (of UNESCO) 

ORGANIZATION HYDROGRAPHIQUE INTERNATIONALE             COMISSION OCEANOGRAPHIQUE INTERGOUVERNEMENTALE 

  

 

 

UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 
PROPOSITION DE NOM POUR UNE FORME DU RELIEF SOUS-MARIN 

(See NOTE overleaf / Voir NOTE au verso) 
 

 

Notes: a) Translation in French is provided for convenience. However, the form should be filled in English.  
  La traduction en français est fournie à titre d’aide. Toutefois, le formulaire doit être rempli en anglais.  

 b) The boxes will expand as you fill the form.  
  Les cadres s’élargiront au fur et à mesure que vous remplirez le formulaire.  

 

 

Name Proposed: 

Nom propose: 
Rentap Shoal Ocean or sea: 

Ocean ou mer: 
South China Sea 

 

 

Geometry that best defines the feature (Yes/No): 
Geometrie definissant le mieux la forme (Oui/Non): 

Point 

Point 

 

 

Line 

Ligne 
Polygon 

Polygone 
Multiple points 

Points multiples 
Multiple lines* 

Lignes 

Multiples* 

Multiple 

polygons* 

Polygones 

Multiples* 

Combination of 

Geometries* 

Combinaison 

des geometries* 

Yes  Yes     

*Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below. 

   La geometrie doit etre clairment identifee en fournissant les coordonnees ci-dessous. 

 

 

 Lat. (e.g.63-32.6N) Long. (e.g. 042-21.3W) 

 

Coordinates: 

Coordonnees: 

 

05-57-16.153N (Summit) 

05-58-38.427N 

05-58-25.202N 

05-57-47.443N 

05-57-16.285N 

05-56-53.533N 

05-56-37.404N 

05-56-18.921N 

05-56-13.581N 

05-56-22.043N 

05-56-43.055N 

05-57-05.231N 

05-57-32.756N 

05-57-53.088N 

05-58-15.199N 

05-58-33.100N 

112-31-40.322E (Summit) 

112-31-49.321E 

112-32-08.419E 

112-32-23.263E 

112-32-32.744E 

112-32-33.278E 

112-32-20.676E 

112-31-53.120E 

112-31-35.765E 

112-31-06.490E 

112-30-45.619E 

112-30-36.711E 

112-30-42.167E 

112-30-50.594E 

112-31-05.605E 

112-31-27.181E 

 

 

 

 

 

Features Description: 

Descriptionn de la forme 

Du relief : 

 

Maximum Depth: 

Profondeur max: 
520.4 m 

Steepness: 

Declivite: 
59° 

Minimum Depth: 

Profondeur min: 
4.3 m 

Shape: 

Forme: 
Oval 

Total Relief: 

Relief total: 
516.1 m 

Dimension / Size: 

Dimension / Taille: 
12.16  km² 

 

 

Associated Features: 

Formes aux cartes: 
 

 

 

 

Chart / Map References: 

References aux cartes: 

 

 

Shown Named on Map / Chart: 

Est representee, avec son nom, sur la carte: 
Rentap Shoal 

Shown Unnamed on Map / Chart: 

Est representee, sans nom, sur la carte: 
MAL 6 and MAL 762 

Within Area of Map / Chart: 

Couverte par la carte: 
MAL 6 and MAL 762 

 

 

 



Reason for Choice of Name (if a person, 

state how associated with the feature to 

be named): 

Raison du choix du nom (s`il s`agait d`une 

persoonne, preciser de quelle maniere elle 

est associee a`la forme du relief a 

denommer): 

Libau, a short praised-name Ensumbar in Iban, is well renowned as Rentap who was a 

Dayak (Iban) rebel leader in Sarawak, Malaysia during the Brooke White Rajah period. 

Rentap in Iban  means the ‘World-shaker’. Rentap was well-known when he was selected to 

be one of the leading fighting men for a Great War leader, Orang Kaya Pemancha Dana 

"Bayang" who led war expeditions to the areas around the mouth of Kapuas River in West 

Kalimantan, Indonesia. This made him the hero for the Iban Dayak in the State of Sarawak, 

Malaysia, which was located at the western part of the Borneo Island. He was then 

proclaimed by his followers as "Raja Darat" (King of Land) or "Raja Ulu" (King of Upriver) 

at the height of his power at his Sadok Hill fort. This had prepared the young warrior Rentap 

with war experience in fighting James Brooke later on in his life at Sadok Hill until his died 

in 1870. 

 

Rentap Shoal has been used and published on Malaysia Navigation Chart (MAL 6 & 762) 

since 1991. 

 

 

 

Discovery Facts: 

Renseignements concernant la decouverte: 

 

Discovery Date: 

Date de la decouverte: 
March 2007 

Discoverer (Individual, Ship): 

Decouvreur (personne ou navire): 
National Hydrographic Centre 

 

 

 

 

 

 

 

Supporting Survey Data, including 

Track Controls: 

Donnees de sondage a`l`appui, incluant 

des profils de controle: 

Date of Survey: 

Date du leve`: 
20 nov 2006  till 10 March 2007 

Survey Ship: 

Navire: 
TB HYNAV 1 

Sounding Equipment: 

Moyens de sondage: 

EA400 and NaviSound 215 Single Beam 

Echosounder 

Type of Navigation: 

Mode de navigation: 
Wide Area DGPS 

Estimated Horizontal Accuracy (nm): 

Precision de la position estimee, en milles 

Marins: 

0.01 

Survey Track Spacing: 

Espacement entre les profils de sonde: 
25 metres 

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form: 

Des documents peuvent etre joints a`l`appui de la proposition sous forme analogique ou 

numerique. 

 

 

 

 

 

Proposer(s): 

Presente`par: 

Name(s): 

Nom(s): 
Rear Admiral Zaaim bin Hasan 

Date:  

E-mail: zaaim@hydro.gov.my 

Organization and Address: 

Organisation et adresse: 

National Hydrographic Centre,  

Bandar Armada Putra 

Pulau Indah  

42009 Port Klang  

Malaysia 

Concurrer (name, e-mail, organization 

and address): 

Appuye`par (nom, e-mail, organization et 

adresse): 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Location of Rentap Shoal: 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Malaysia 

Malaysia 

Rentap Shoal 

Raja Jarom Shoals 



Profile of Rentap Shoal.  
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

Remarks: 

Remarques: 

 

NOTE:  This form should be forwarded, when completed:  
Ce formulaire, dûment rempli, doit être envoyé:  

 

a)  If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea:  
- to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see pages 

2-7 and 2-8) or, if this does not exist or is not known, either to the IHB or to the IOC 

(see addresses below);  
 

Si la forme du relief sous-marin est située en deçà de la limite extérieure de la mer territoriale: - à votre 

autorité nationale pour l'approbation des noms des formes du relief sous-marin (voir pages 2-7 et  

2-8) ou, si celle-ci n'existe pas ou n'est pas connue, soit au BHI, soit à la COI (voir adresses ci-dessous); 

 

 



b) If at least 50 % of the undersea feature is located outside the external limits of the territorial sea: 

- to the IHB or to the IOC, at the following addresses :  

 
Si 50 % au moins de la forme du relief sous-marin est située au-delà de la limite extérieure de la mer  

territorial: 

- au BHI ou à la COI, aux adresses suivantes :  

 

 

International Hydrographic Bureau (IHB) 

4B, Quai Antoine 1er 

B.P.445 

MC 98011 MONACO CEDEX 

Principality of  MONACO 

Fax:+377 93 10 81 40 

E-mail:info@iho.int 
 

Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) 

UNESCO 

Plate de Fontenoy 

75700 PARIS 

France 

Fax:+33 1 45 68 58 12 

E-mail:info@unesco.org 
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